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Article 6

1. For the purpose of meeting its commitments
under Article 3, any Party included in Annex 1
may transfer to, or acquire from, any other such
Party emission reduction units resulting from
projects aimed at reducing anthropogenic emis-
sions by sources or enhancing anthropogenic re-
movals by sinks of greenhouse gases in any sec-
tor of the economy, provided that:

(a) Any such project has the approval of the Par—

ties involved;
(b) Any such project provides a reduction in

emissions by sources, or an enhancement of
removals by sinks, that is additional to any
that would otherwise occur;

It does not acquire any emission reduction

units if it is not in compliance with its obli-

gations under Articles 5 and 7; and

The acquisition of emission reduction units

shall be supplemental to domestic dctions

for the purposes of meeting commitments
under Article 3.

(©

(d)

2. The Conference of the Parties serving as the
meeting of the Parties to this Protocol may, at its
first session or as soon as practicable thereafter,
further elaborate guidelines for the implementa-
tion of this Article, including for verification and
reporting.

3. A Party included in Annex I may authorize
legal entities to participate, under its responsibi-
lity, in actions leading to the generation, transfer
or acquisition under this Article of emission re-
duction units.

4. If a question of implementation by a Party
included in Annex I of the requirements referred
to in this Article is identified in accordance with
the relevant provisions of Article 8, transfers and
acquisitions of emission reduction units may
continue to be made after the question has been
identified, provided that any such units may not
be used by a Party to meet its commitments un-
der Article 3 until any issue of compliance is re-
solved.

Artikel 6

"1. Med henblik pa at opfylde sine forpligtelser

i henhold til artikel 3 ma enhver part, der er op-
fortibilag I, til eller fra enhver af de andre af dis-
se parter overdrage eller erhverve reduktionsen-
heder, der-er et produkt af projekter, som har til
formél at mindske ‘antropogene emissioner for-
delt pa kilder eller at forhgje antropogene opta-
gelser fordelt pa dreen af drivhusgasser i en hvil-
ken som helst sektor af gkonomien, safremt:

(a) det pageldende projekt er godkendt af de in-
volverede parter;

(b) det pagaeldende pI‘OJth glver en nedbrlngel—
se af emissioner fordelt pa kilder eller en for-
hgjelse af optagelser fordelt pa dren, som
ligger ud over den, der ellers ville vaere op-
néet;

(c) parten ikke ‘erhverver nogen reduktionsen-
heder, hvis den ikke overholder sine forplig-
telser i henhold til artikel 5 og 7; og

(d) erhvervelsen af reduktionsenheder er et sup-
plement til de nationale foranstaltninger, der
har til formal at opfylde forpligtelserne i
henhold til artikel 3.

2. Parternes konference, der tjener som mede
for parterne i denne protokol, kan pé sin ferste
samling eller snarest muligt derefter udarbejde
mere udferlige retningslinier for gennemforelsen
af denne artikel, herunder retningslinier for veri-
fikation og rapportering.

3. En part, der er opfort i bilag I, kan bemyndi-
ge juridiske personer til, pd partens eget ansvar,
at deltage i handlinger, der farer til frembringel-
se, overdragelse eller erhvervelse af reduktions-
enheder i henhold til denne artikel.

4. Safremt der for en part, der er opfert i bilag
I, stilles sporgsmélstegn ved dennes opfyldelse
af de krav, der er henvist til i dette punkt, i over-
ensstemmelse med de relevante bestemmelser i
artikel 8, kan overdragelser og erhvervelser af
reduktionsenheder dog fortsat gennemfores, ef-
ter at spergsmalstegnet er stillet, under forudszt-
ning af at sddanne enheder ikke anvendes af en
part til at opfylde sine forpligtelser i henhold til
artikel 3, for alle spﬂrgsmal om opfyldelse af
kravene er afgjort.



